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THE VERB AND THE VERBALS

(THE NON-FINITE FORMS OF THE VERB)

The article deals with the paradigm features of the verb in different languages. It gives some
information about the part of speech. The different classification about the parts of speech has been
touched upon in the article as well. Especially, the article highlights the classification by O. Musayev.
According to the article, the verb has taken a special role among the parts of speech. The verb is
considered to be the parts of speech denoting an action or a state. In modern English, the verb is
said to have the morphological categories such as person, number, tense, aspect, voice and mood.
Reading the article, it becomes clear that the verbs in English can be classified according to two
principles. They are 1) according to its morphological structure; 2) according to its meaning.
According to their morphological structure, verbs are divided into some groups such as simple,
derivative, compound, composite. According to their meaning the verbs are divided into the following
groups, they are: actional verbs, statal verbs, transitive verbs, intransitive verbs, terminative verbs,
non-terminative verbs. All of the classification has been analyzed fully in the article. The basic forms
of the verb have also been touched upon in the article. The basic forms of the verbs in modern English
are four in number. They are: the infinitive, the past indefinite, the participle I, the participle 1.
The infinitive is said to be built in two ways: a) The first one is the synthetic present and b) past
indefinite forms, c) the present subjunctive, and d) the imperative mood. Parts of speech and their
classification are considered to be one of the most pressing issues. From ancient times to modern

times, the classification of parts of speech has attracted the attention of linguists and scholars.
Key words: English, verb, verb forms, morphological categories of the verb.

Introduction. Parts of speech and their classifi-
cation are considered to be one of the most pressing
issues. From ancient times to modern times, the clas-
sification of parts of speech has attracted the attention
of linguists and scholars.

In the classification of parts of speech, it is impor-
tant to study the relationship between the meaning
of the word and its morphological features, such as
the syntactic position with the meaning, the morpho-
logical feature and the syntactic position. As is well
known, the semantic principle is based on the group-
ing of parts of speech.

The morphological principle takes into account
the change of words according to their forms, while
the syntactic principle takes into account the func-
tions of words in a sentence.

The classification of parts of speech in modern
English was also studied by O. I. Musayev. The parts
of speech that exist in modern English differ in their role
in language and speech. The parts of speech that exist
in modern English can be divided into three groups:
1) the main parts of speech; 2) auxiliary parts of speech;
3) free parts of speech [Musayev et al 2009, p. 22].

E. Hajiyevis one of the linguists conducting research
on the classification of parts of speech in modern

English. He wrote an article on the classification of parts
of speech and explained in detail the problem of clas-
sification of parts of speech [9, p. 100]. E.Hajiyev’s
division on parts of speech is based on O. Musayev’s
division. He concludes that O. Musayev’s classifica-
tion is more in line with the nature of language and its
function. The verb differs greatly in its special place
among the main parts of speech.

In return for the action he expresses, the verb plays
a key role in the conversation and takes an organizing
position. In different systematic languages, the verb
can appear at the beginning and end of a sentence,
and this does not affect its leading position. For exam-
ple, in English, a verb can be used in the middle or
at the beginning of a sentence, depending on the type
of sentence. Let’s look at examples:

/He (subject) goes (predicate) to work every day//
(O, har giin igo gedir).

In this example, the verb is used after the clause.

Let’s look at other examples that show the place
of the verb in English:

1. /Time flies// (Vaxt ugur).

2. We will try. (Biz cohd edacayik).

3. The Aliyevs have returned. (Oliyevlor ailosi
qayidib).
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4. She has never driven before. (O, avvallor heg
vaxt avtomobil slirmoayib).

5. We will try harder next time. (Biz ndvbati dofo
daha ciddi cahd edacayik).

6. These kinds of birds sing beautifully. (Quslarin
bu névii gdzal oxuyur).

7. He has not returned from the store. (O, halo
diikandan gayitmayib).

8. My sister flew a helicopter in Ankara. (Manim
bacim toyyars ilo Ankaraya ugdu).

9. My mother took our dog for a walk. (Anam iti-
mizi gadirmoys apardi).

10. Our school cafeteria always smelled like stale
cheese and dirty socks. (Bizim moktobin yemokx-
anasindan homigs kiiflonmis pendir vo ¢irkli corab iyi
golirdi).

In English, depending on the type of sentence,
the information can also be processed at the begin-
ning of a sentence. For example:

/So wore the day away// (Belaliklo, giin batd1).

Thus spoke Mr.Aliyev. (Belalikls, conab Sliyev
danigdi).

Now was the moment to act. (Indi horokot vaxtidir).

As can be seen, in these examples, the word order
is distorted and the information precedes the principle.

In German, the predicate is often used in the sec-
ond place [Palmer 1975, p. 90]. For example:

Ich (mubteda) sehe (xobor) die Sterne (direct
object). (I see the stars; Mon ulduzlar1 goriirom).

Du (subject) bist (verb) miide (objective).
(You are tired; Son yorgunsan).

Wir (subject) lesen (verb) den Text (direct object).
(We are reading the text; Biz motn oxuyuruq).

In German interrogative sentences, the subject
goes to the beginning of the sentence. For example:

Sehe Ich (mubteda) (xobor) die Sterne (direct
object)?

Bist du (subject) (verb) miide (objective)?

Lesen wir (subject) (verb) den Text (direct object)?

In Turkish, the subject comes at the end of the sen-
tence. For example:

/Maon har giin dostuma zong edirom// (I call my
friend every day).

For similar reasons, in many European coun-
tries, linguists call the verb “living” part of speech,
and other words “dead” parts of speech [10, p. 100].

The importance of the verb is often associated with
its semantics. For example, L. Tipping writes that
the power expressed by the verb, that is, the power
of the sentence, determines its perception as the cen-
tral nucleus, which is related to its semantics [Tip-
ping 1964, p. 98]. 1. Rahimov et al writes about it:
“Through which objects can show their existence. For
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example, trees, meadows, forests, etc. with the process
of greening can reflect reality in speech’ [12, p. 99].

Linguistic research in recent decades has focused
on the study of textual problems. As it is noted,
“... although this field is a young field of research,
in fact, with its development, it can shed light on
the solution of many obscure problems in other fields
of linguistics. As we penetrate the depths of textual
linguistics, we become aware of the secrets of a par-
ticular sentence and its final parameters, the principles
of behavior of a particular word within a sentence”
or “a text is a syntactic complex that it eliminates
its relative infinity from the point of view of mean-
ing, certain semantic imperfections”. Our opinion is
valid here: “Although language remains in the center
of attention, it is treated differently. ... it (language)
is explored in everyday communication as a dis-
course in which conclusions are drawn in relation to
the intended information”.

Based on the analysis of the theoretical literature,
it can be said that coherence and cohesion are insep-
arable; they represent different aspects of the same
event and, moreover, have a complex relationship
with each other. Let us add that “one of them is
the semantic connection of the components, the other
is the structural connection of the components”. The
integrity of a text is based on its coherence, but some-
times the text, which is a more highly organized syn-
tactic unit and able to change the semantic and asso-
ciative structure of its sentence, can be interpreted as
coherence due to its integrity. We believe that the text
can be considered as a whole “if it is organized in
terms of content, is functionally oriented to achieve
a certain goal, to solve a certain speech problem”.

Objectives and tasks of the research. The main
purpose of the research is to identify and inventory
the study of impersonal forms of verbs in English
and Azerbaijani texts. To achieve this goal, the fol-
lowing tasks are planned:

— Research of personal and impersonal forms
of verbs in different system languages;

— To determine the features of verb paradigms;

— Defining personal forms of verbs in English
and Azerbaijani languages;

— Contextual definition of impersonal forms
of verbs in English and Azerbaijani languages;

— Research of verb paradigms in English art samples;

— Research of verb research in foreign English
studies;

Research methods. The methods used in
the research are selected in close connection with
the topic. The correct choice of methods provides
an objective result of the research work. The following
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methods were used in connection with the topic of our
research:

1. Linguistic analysis method;

2. Observation method;

3. Contrastive-typological method;

4. Methods of discursive analysis of English
and Azerbaijani literary texts.

The object of research is text-generating lan-
guage tools in linguistics, and the subject is to deter-
mine their participation and role in the formation
of the text.

Scientific novelty of the research. The study
of the cognitive function of the impersonal forms
of the verb in English and Azerbaijani is in itself
important. For the first time in Azerbaijani German-
ism, the cognition of impersonal forms of the verb
was studied as a separate object of study. The work
examines the cognitive study of impersonal forms
of verbs in comparable languages, identifies their
textual functions and attempts to determine the role
of cognition in the discovery of their semantic fields.

The usage frequency of the topic. The study
of the cognitive function of the impersonal forms
of the verb in English and Azerbaijani is in itself
important. For the first time in Azerbaijani Germa-
nium, the cognition of impersonal forms of the verb
was studied as a separate object of study. The work
examines the cognitive study of impersonal forms
of verbs in comparable languages, identifies their
textual functions and attempts to determine the role
of cognition in the discovery of their semantic fields.

In modern English, as in other languages, the verb
is distinguished by its complex nature. A.l. Smir-
nitsky calls the English verb “system of systems”.
When he speaks of a verb, he means both personal
and impersonal forms [13, p.140].

The English scientist L. Chafe writes that the most
important place in syntactic learning belongs to
the sentence. The main place in the sentence is occu-
pied by the verb [2, p.115]. Any sentence can be
formed due to the predicative element. For exam-
ple: /The clothes are washed every day//

L. Chafe calls the predicative element a verb
and the noun element a noun. He takes a broader
approach to the concepts of verbs and nouns. In
this regard, L. Chafe writes that the being that sur-
rounds people manifests itself in two main forms.
One of them is a verb denoting an action, a situa-
tion, and the other is a word denoting an object (in
the broadest sense of the word). He mentions the verb
as the center of the sentence and the noun as a sec-
ondary unit [Chafe 1970, p. 116]. However, linguists
disagree on this issue. A.R. Huseynov expresses his
opinion on the issue as follows: “It should be noted
that it is not right to expect this opinion to be accepted
by everyone. In most of our books, the noun, that is,
the principle, is accepted as the main factor in the sen-
tence” [6, p. 135].

3) The verb is the part of speech that has the most
grammatical category: person, number, tense, aspect,
voice, and mood. There are the grammatical categories.

4) The verb can be used mainly as a noun, pro-
noun, but also as an adverb.

5) The verb is used mainly in the news function in
the sentence [6, p. 135].

In modern English, verbs are classified according
to the following principles.

1) according to its morphological structure;

2) due to the ability to connect;

3) due to past tense and correction of Participle II form.

4) according to the lexical meaning and function
in the sentence;

5) according to the attitude to the category of per-
son [4, p. 135].

V. Fromkin writes that due to their morphological
structure, verbs in English are simple, correct, com-
pound and complex [3, p. 97].

Verbs consisting of one word are considered
simple. For example: to go, to come, to take, to meet,
and so on.

Verbs consisting of a root, suffix or prefix are con-
sidered corrective verbs. For example:

Wide — widen, real — realize, large — enlarge,
appear — disappear, etc.

A. Huseynov writes that in modern English verbs
are more widely used [6, p. 136]. Verbs consisting
of two words are called compound verbs. For exam-
ple: whitewash, broadcast, sightsee, fulfill, and so on.

Verbs in English can be effective or ineffective
due to their ability to combine. Ineffective verbs
are mostly associated with the principle. Ineffective
verbs cannot be directed against an object, that is,
completeness. For example:

Anar came. (Anar galdi).

She went. (O getdi).

He is sleeping. (O yatir) and so on.

Influential verbs can be combined both in princi-
ple and in full. For example:

He took the book. (O, kitab1 gotiirdii).

The boy broke the window. (Oglan pencaroni
sindird1).

They met the woman in the yard. (Onlar qadini
hayatds qarsiladilar).

L. V. Kaushanskaya writes that in some cases this
or that verb can be used as both an effective and inef-
fective verb [7, p. 75]. For example:

The car stopped. (Avtomobil dayandi). (transitive
verb)

The driver stopped the car. (Siiriicli avtomobili
saxladi). (intransitive verb)

A lot of flowers grow in our garden. (Bagimizda
coxlu giillor bitir). (intransitive verb)

My mother grow a lot of flowers in our
garden. (Anam bagcamizda ¢oxlu gillor okir).
(transitive verb)
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The meeting began at six yesterday. (iclas diinon
saat altida baslad1) (transitive verb)

The boss began the meeting at six yesterday. (Miidir
iclasi diinon saat altida bagladi). (transitive verb)

A. Thomson and A. Martinet write that since
there are no morphological signs in English that
indicate that the verb is personal or impersonal,
these meanings become clear only in a given sen-
tence [14, p. 137].

According to their lexical meaning and function
in sentences, verbs in English are mainly divided
into four groups: 1) basic verbs; 2) auxiliary verbs;
3) connecting verbs; 4) modal verbs [10, p. 38].

1) The main verbs have an independent lexical
meaning. F. Palmer writes that such verbs can be
used alone in a sentence and the verb acts as a mes-
sage [10, p. 96]. For example:

Go! (Get!)

He will come tomorrow. (O, sabah galocokdir).

2) According to the lexical meaning and func-
tion in the sentence, the second group of verbs is
considered auxiliary verbs. Such verbs are involved
in the correction of various tense forms. Examples
of auxiliary verbs are to be, to have, to do, and so on.
can be shown. For example:

She is doing her homework now. (O, indi ev
tapsiriqlarini edir).

They have already come. (Onlar artiq goliblor).

He does not go to university every day.
(O, har giin universitetos getmir).

I will write to you. (Man tezliklo sona moktub
yazacagam).

3) A. Huseynov writes that verbs that have lost
some lexical meaning are considered connecting
verbs [6, p. 138]. Such verbs act as one of the com-
ponents of a compound noun message. Combines
the second component, ie the predicate with the prin-
ciple. The verb to be is the most commonly used
conjunction. Examples of connecting verbs are to
become, to appear, to grow, to look, and so on. can
be shown. For example:

He is ill. (O, xastadir).

She looked happy. (O, xosboxt gdriiniirdii).

She turned pale. (Onun rongi soldu).

4. Unlike Azerbaijani, verbs called modal verbs
in English also exist in a group. Modal verbs have
no meaning in isolation [6, p. 138]. They work out
the meaning, possibility, prohibition, probability,
etc. of the action to be performed. reports. Modal
verbs together with the infinitive act as a compound
modal verb in the sentence.

Analysis

Verbs in modern English can be classified accord-
ing to the following rules:

1) According to their morphological structures;

2) According to the ability to unite;

3) According to the past tense and the correction
of Participle II form.
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4) According to the lexical meaning and function
in the sentence;

5) According to the relation to the category
of person [1, p. 136].

R. Carter and M. McCarthy write that due to
their morphological structure, verbs in English are
simple, correct, compound and complex [1, p. 100].
Simple verbs, as is well known, consist of one word.
Examples of these verbs are:

Table 1
SOME SIMPLE VERBS | THEIR TRANSLATION
IN ENGLISH IN AZERBAIJANI
1. To come Goalmak
2. To do Etmok
3. To arrive Golib catmaq
4. To read Oxumaq
5. To see Gormok
6. To go Getmok
7. To hope Umid etmok
8. To take Gotiirmok
9. To break Sindirmaq
10. To tell Demok, soylomoak

L. V. Kaushanskaya writes that corrective verbs
are considered to be verbs consisting of root and suf-
fix or prefix [7, p. 120]. The following are examples:

Table 2
THEIR
SOME DERIVATIVE
TRANSLATION IN
VERBS IN ENGLISH
AZERBAIJANI
1. Wide (sifat) | Widen (feil) | Genis-genislondirmok
. ) ) Haqiqi — hoyata
2. Real (sifot) | Realize (feil) .
kegirmok
3. Large (sifot) | Enlarge (feil) | Genis-genislondirmak
4. Appear Disappear Peyda olmaq — gqeyb
(feil) (feil) olmaq

Observations show that there are two-word
verbs in modern English. In such verbs, the first
part consists of a verb that has a basic meaning,
and the second part consists of a word-forming
element that gives the verb a new meaning. Different
words and adverbs can act as the second element in
such verbs. For example, take the verb /look/. /Look/
means baxmaq in Azerbaijan. New meanings can
be created by adding different words to this verb.
Let’s look at some verb forms in the Oxford English
Dictionary:
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Table 3
THE THE THEIR
VERBS DEFINITIONS OF | TRANSLATION
THEM IN AZERBAIJAN
To turn your eyes
towards something
L. Look or someone so that Baxmaq
you can see them
To be excited oo .
2. Look Sabirsizliklo b
forv;)a(;d to and IEPPY 3}) (zqt ?silris(ﬁnllas?mlr
something that is .
smth expected to happen gozlomak
To try to find
3. Look for someone or axtarmag;
something
To take care
4. Look after -
of someone or Qaygisina qalmag;
sb/smth something
to look for
5. Look something in a pile Nozordon
through of papers, a drawer, kegirmok;
etc.
. Kimoaso maftun
6. To look up To admire and -
olmaq vo hormot
to sb respect someone etmak:
To think about Golocoya timidlo
Zl.l;l":dlook and plan for might | baxmagq; golocayo
happen in the future imid etmok;
To try to notice Kimiso, yaxud
§6Eé?§/lgbout someone or nayiso gormaya
something calismaq

Let us now consider the forms of another verb:

Table 4
THE THE THEIR
vERBS |PEFINITIONS| TRANSLATION IN
OF THEM AZERBAIJAN
To move your
body so that
1. Turn | you are looking Donmok; ¢evirmok;
in a different
direction
To tell the
police where a
person who is Cinayatkarin yerini
2 Turn in believed to be a | poliso sdylomok; yerino
) criminal; to give | yetirdiyin isini miiollimo
a piece of work toqdim etmak;
you have done
to a teacher;
To use the
controls on e Y .
3. Turn off | something to . ?onduljmsk, bir seyin .
make it stop | 1$19m9yina son qoymag;
working;
4 Turn To not allow Bir yero daxil olmaga
awa someone to icaza vermamak; bir yera
y enter a place girmoasing daxil olmagq;
To stop liking
or agreeing with . . . .
5 Turn Someons or Bir kosi, yavxud bir seyl.
against | something, or to xoslamamaga baslamag;
g make $o I%eone sevmamoak va s.
do this;

It should be noted that verbs in modern English
are widely used.

Verbs consisting of two words are called com-
pound verbs [3, p. 90]. Let’s look at an example:

Table 5
SOME COMPOUND THEIR TRANSLATION
VERBS IN ENGLISH IN AZERBAIJAN

1. To whitewash Agartmaq
Yayimlamagq; radio ils
xobor yaymag;
Gormoli yerlors getmok;
gormoli yerlora baxmag;

Yerina yetirmak

2. To broadcast

3. To sightsee
4. To fulfill

N. Gerald and S. Greenbaum write that effective
and ineffective verbs that exist in modern English
are usually distinguished by their ability to combine
[5, p. 38]. Ineffective verbs are mainly associated with
the principle, ie their development does not focus on
completeness. Let's look at an example:

Brown came — Braun goldi.

She left — O yola diisdii.

The baby is sleeping now — Usaq indi yatir.

Indi iso niimunalords tosirsiz feillorin islonmosini
izloyok:

She put the book — O, kitab1 qoydu.

The child broke the plate — Usaq bosqabi sindirdi.

We met her — Biz onu qarsiladiq.

As the examples show, transitive verbs can be
combined both in principle and in completeness.

Of course, there are verbs in modern English that
can be used as both effective and ineffective verbs.
Let's look at examples:

The train stopped — Qatar dayandi. (transitive verb)

The driver stopped the car — Siiriicii avtomobili
dayandirdi. (transitive verb)

Many green trees grow in our garden — Bizim
bagimizda ¢oxlu yasil agaclar yetisir. (intransitive verb)

My mother grows a lot of trees in the yard — Anam
hayatds ¢oxlu agaclar yetisdirir. (transitive verb)

The party began at nine yesterday — Maclis diinon
saat doqquzda basladi. (intransitive verb)

He began the party at nine yesterday — O, diinon
maclisi saat dogquzda baslatdi. (transitive verb)

It should be noted that in English there is no mor-
phological indication of whether a verb is effective or
ineffective, and therefore the meanings of such verbs
are clear only from the meanings expressed within
the sentences.

According to A. R. Huseynov, according to
the past tense and the correction of Participle II, verbs
in English are divided into two parts: 1) regular verbs;
2) irregular verbs [6, p. 137].
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The past tense and adjective forms of regular verbs
are corrected by adding the suffix-ed. For example,
let's give two examples and compare:

He answered the question. (past tense form)

The answered letter is on the table. (verb adjec-
tive form 2)

Among the general categories that characterize
the verb, the category of person is considered to be
very important in terms of the richness of its content
and expression plans, and the task of coordinating it
with the executor or executors of that action in the action
expressed by the verb. A grammatical person exists in
English with its own content and means of expression,
depending on both the types and forms of the verb
and the grammatical meaning, the negative and affirma-
tive, personal and impersonal forms of the verb. This is
due to the fact that the action that the verb calls in the lan-
guage is performed by nouns, in other words, the impos-
sibility of objective actions without the performer.
A. Huseynov writes that even the so-called impersonal
verbs have such an indefinite, ideal, natural executor.
For example: / It snows / (it is snowing), / it rains / (it is
raining), / it is snowing / (it is snowing now), / it is rain-
ing / (it is raining now) and so on. [6, p. 151].

A. Huseynov connects this with the fact that action
is an objective, material part of existence, as well as
its existence is objective, material [6, p. 151].

Note that the person is also considered a histori-
cal category as an action. That is, the historical origin
of the verb, which expresses an objective action, can-
not be imagined without the person and the time. Per-
son and time are important forms of existence for both
the action itself and the expressive verb. Mankind
does not know a language that has not found its own
form of language and speech without its actual person
and time. The existence and content plans of these
two categories for verbs of all languages are univer-
sal. G.Finney notes that the manifestation of personal
relations in the verb is historically directly related
to personal pronouns. E.Benvenist's opinion on this
issue is correct. He writes: “In all languages, which
are part of speech called verbs, the forms of adverbs
are classified according to their relation to the per-

son, hence the number of forms of person is generally
descriptive ...” [4, p. 151].

The classification of grammatical figures of ancient
Greek philosophers on the structure of personal rela-
tions in the verb, the general-universal nature of which
is relevant to the attitude of modern linguists to this
issue. In this regard, F. Palmer writes: “This classifi-
cation, developed by the Greeks for the description
of their language, today proves itself not only by
the facts of language, but also, of course, in the course
of events. This classification is combined in three
relations that determine the form of the verb. The
suitability of the presence of a personal sign in that
verb form for any language is known. Thus, there are
always three, but only three people” [10, p. 151].

Conclusion

In modern English there are very few categories
of person and quantity. At the sentence level, it is
important to develop the principle in each case. Even
in impersonal sentences, the development of such
a formal it pronoun is inevitable. When talking
about the category of the verb tense, it is necessary
to proceed from the relationship between objective
and grammatical tenses. Time is considered a meas-
ure. This also means that time for objective time:
covers past, present and future tenses. Grammat-
ical time, on the other hand, is a linguistic expres-
sion of the manifestation of time in the human mind,
which exists in the objective world, regardless of us.
Grammar clarifies grammatically when an action or
situation occurs through certain signs.

Each concept of logical time finds its expression in
different forms, depending on the grammatical struc-
ture of a language. For example, the grammatical
tenses of the English language are 16. In the Azerbai-
jani language it is expressed in 5 forms. When talking
about time forms, it is necessary to emphasize one
issue. O. Jesperson does not accept future tense forms
as separate time forms. He writes that the verbs will
and shall still retain their modal meanings. However,
it should be noted that this idea is not unequivocally
welcomed. Traditionally, in modern English, tense
forms are presented as 4 + 4 + 4.
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Mamenosa H. 1. JI€ECJIOBO I HEOCOBUCTI ®OPMMU J1€CJIOBA

Y emammi posensdaiomobces napaduemanvhi 0codaueocmi 0i€cio8a 8 PisHUX MOBAX, OAEMbCS NEGHA IHPOp-
Mayisi npo yro YACMUHRY MOSU, MAKOIC NOPYULeHi pisHi kiacugikayii wacmun moeu 3aeanom. OKpemo amani-
syemuvcs i oyinoemoves kaacughikayis O. Mycaesa. [liokpecnoemobes, wo 0i€cioso 3aumae ocobauge micye
ceped iHuux yacmun mMogu. Jieciogom npUtiHamo 88axicamu Yacmutu Mo8U, wo NO3HA4ams 0iio ado cman.
Y cyuacniil aneniticvkitl Mosi 0iecio80 mMae Mop@onociumi Kame2opii, maxi sk 0coba, Yucio, 4ac, 6uo, 3acmasa
i Haxun. J{iecnosa 6 aHeniticbKitl MOBI MONICHA Kiacudixyeamu 3a 0éoma niocmasamu: 1) 3a mopghonoziunoro
6y006010; 2) 3a 3micmom. 3a mopgonoziunoio 6y006010 di€ci06a OiNAMbCs HA KIIbKA 2PYN: NPocmi, NOXIOHI,
CK1a008I, Ppaszosi. 3a ceoim 3nauerHAM OIECN06A NOJLIAIOMbCS HA IECA06a Oii, DIECI06A CMAHY, NEPexioni
diecnosa, Henepexioni 0i€ciosd, MOOAIbHI OlEciosa, OI€Cio6a KayamigHue, 0esxi be30cobosi diecnosa,
cayorc6068i ma 0ieciosa-36 's3Ku, ePAHUYHL [ HeHacuyeHi dieciosa. Y cmammi posensnyma 6csi Kiacugikayis.
Y ecmammi maxoowc nopyweni ochosni hopmu diecnosa. OcHosHUX hopm Oiecie y cyuacHii aneniicoKitl Mosi
yomupu: iHginimus, eepynoitl, dienpuxmemnux I, npunacms Il. Bioomo, wo inginimue mooice 6ymu nooy-
dosanutl 0soma cnocobamu: a) The first one is the synthetic present i b) past indefinite forms, c) the present
subjunctive, i d) the imperative mood. Yacmunu mosu ma ix kiacugixayis 66axcaomvcst OOHUMU 3 HAUOLIbUL
AKMYanbHUX RUMAans. 3 0A8HIX 4acie I 00 HAWUX OHI6 KIACUDIKAYIS HACMUH MOSU NPUSEPMALA Y8a2y NIHe6IC-
mie i guenux. I1i0 uac kracugikayii vacmun MOGU 8ANCIUBO BUGHUMU B3AEMO38 30K MINC 3HAUCHHAM C108A
i 11020 MOPPONOIUHUMU OCOOTUBOCTNAMU, MAKUMU K CUHMAKCUYHA NO3UYIsL 13 3HAYEHHAM, Mopghonociuna
03HAKA | CUHMAKCUYHA No3uyis. K 8i00M0, CMUCIOBUL NPUHYUN 3ACHOBAHUL HA YePYNOBAHHI YACMUH MOBU.

Knrouosi cnosa: aneniticoka mosa, 0iecioso, popmu dieciosa, Mopghorociuni kame2opii dieciosa.
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